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1) Compartimento TF   2) Acima 

3) Botão de menu    4) Abaixo 

5) Microfone    6) Reinicializar 

7) Operação    8) Botão de segurança 

9) Modo      10) Tecla OK/Pausa 

11) USB     12) Saída HDMI 

 

 INFORMAÇÃO IMPORTANTE 

Para garantir o funcionamento ideal da sua câmera, observe as 

seguintes informações importantes: 

A câmara deve ser ligada à tomada do isqueiro, utilizando o 

adaptador AC para um funcionamento correcto. 
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Cartão MicroSD: 

- Certifique-se de que o seu cartão de memória está formatado na 

câmara antes de o utilizar pela primeira vez (Definições > Formato). 

- A capacidade máxima do cartão de memória não deve ser superior 

a 32GB. 

A utilização de cartões de memória que excedam a capacidade 

máxima recomendada pode resultar em erros de arquivo. 

- Para melhores resultados, recomendamos a utilização de cartões 

Micro SD de alta qualidade Classe 10 com U3 High Speed ou superior. 

 

Instruções de segurança: 

 ATENCAO: A câmara não é adequada para crianças com 

menos de 36 meses devido ao perigo de asfixia. 

 ATENCAO: Proteja sempre a sua câmara de quedas, golpes e 

solavancos. 

- Mantenha uma distância suficiente de objetos que geram campos 

magnéticos fortes ou ondas de rádio, para evitar danificar o produto 

ou afetar a qualidade do som e da imagem. 

- Guarde o dispositivo num local seco e sem pó (à temperatura 

ambiente) e nunca exponha o produto a altas temperaturas ou à luz 

solar direta permanente. 

- No caso improvável de sobreaquecimento, fumo ou odores 

desagradáveis que saiam da unidade, desligue-a imediatamente do 

cabo de carregamento e retire a bateria para evitar um incêndio. 
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DESCRIÇÃO DA FUNÇÃO 

1) Compartimento TF – Compartimento do cartão de memória 

 

2) Acima 

Página acima 

No menu de configurações ou em modo de reprodução, carregue 

brevemente em 【Cima】 para navegar para a página acima. 

 

3) Botão de menu 

Em modo de prontidão, carregue brevemente em 【Menu】 para 

aceder ao menu de configurações. 

Carregue brevemente em 【Cima】 ou 【Baixo】 para seleccionar as 

opções de menu. 

Carregue brevemente em 【OK】 para confirmar. 

Carregue brevemente em 【Menu】 para sair da página do menu de 

configurações.  

O processo do menu de configurações é o mesmo em modo de vídeo, 

modo de câmara e modo de reprodução. 

 

4) Abaixo 

Página abaixo  

No menu de configurações ou modo de reprodução, carregue 

brevemente em 【Baixo】 para navegar.  

 

5) Microfone – Microfone embutido para gravação de áudio. 

 

6) Reinicializar 

Carregue brevemente no botão  【Restaurar】 para reiniciar a 

câmara. 
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7) Operação 

Função I: Ligar a câmara. 

Mantenha o botão 【Ligar】 carregado por 3s para ligar a câmara. 

Após ligar, a câmara começará a gravar automaticamente. 

 

Desligar a câmara: 

Mantenha o botão 【Ligar】 carregado por 3s.  

A câmara salvará o ficheiro actual de vídeo e as configurações do 

usuário e se desligará.  

 

8) Botão de segurança 

Durante uma gravação, carregue brevemente para proteger o ficheiro 

actual contra exclusão. 

 

9) Modo 

Função: Função alterar modo 

Em modo de prontidão, carregue brevemente em 【Modo】 para 

alterar entre os diferentes modos (vídeo/câmara/reprodução). 

 

10) Tecla OK/Pausa 

Função 1: Confirma o item seleccionado do menu. 

Em modo de prontidão no modo de vídeo/modo de câmara/modo de 

reprodução, carregue brevemente em 【Menu】 para aceder ao 

menu. Carregue brevemente em  【Cima/Baixo】 para seleccionar, e 

carregue em 【OK】 para confirmar a selecção. 

 

Função 2: Inicia/Encerra a gravação de vídeo.  

Em modo de vídeo, carregue brevemente em 【OK】 para iniciar a 

gravação de vídeo, e carregue brevemente em 【OK】 novamente 

para encerrar a gravação de vídeo. 
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Função 3: Câmara  

Em modo de câmara, carregue brevemente em 【OK】 para tirar 

fotos.  

 

Função 4: Pausar reprodução de vídeos 

Em modo de reprodução, carregue brevemente em 【OK】 para 

pausar a reprodução de vídeo. Carregue brevemente em 【OK】 para 

iniciar a reprodução novamente. 

 

11) USB 

Interface de dados USB 

Função 1: Conecte ao PC para transferência de ficheiros  

Função 2: Conecte à uma fonte externa de alimentação para carregar 

a bateria ou operar a câmara. 

 

12) Saída HDMI 

Conecte uma cabo HDMI à esta porta para visualizar o conteúdo em 

sua TV enquanto em modo de reprodução. 

 
Funções especiais 
 

Sensor-G 

Esta câmara possui um sensor de aceleração embutido. Em caso de 

um sério acidente veicular, a câmara salvará e protegerá o vídeo 

gravado contra alterações e isto será indicado pelo ícone de “trava” 

exibido no ecrã. Este ficheiro não será sobrescrito durante a operação 

normal. 

Observação: A sensibilidade do sensor de aceleração é ajustável, e 

suas configurações poderão ser modificadas no menu de 

configurações de acordo com suas preferências. 
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Função rápida de protecção 

Esta câmara possui a função de protecção rápida de ficheiros, a qual 

permite ao usuário marcar os ficheiros que deseja proteger contra 

exclusão manualmente, durante o processo de sobrescrita quando 

em processo de gravação da câmara.  

Para proteger um ficheiro, enquanto em modo de vídeo, carregue 

brevemente em 【Travar】 e o ficheiro actual será protegido contra 

gravação.  

 

Activamento e Desligamento Automático 

Sua câmara será automaticamente activada e iniciará a gravação 

quando a ignição do veículo for accionada 

O indicador luminoso de carga será iluminado e o indicador de 

gravação piscará, confirmando o activamento da câmara.  

Quando a ignição do veículo for desligada, a câmara 

automaticamente salvará o vídeo gravado e se desligará.  

Todos os vídeos gravados serão salvos no cartão de memória e 

separados em ficheiros diferentes. 

Quando o cartão de memória estiver cheio, a câmara 

automaticamente sobrescreverá o primeiro (o mais antigo) ficheiro. 

 

Activamento e desligamento Manual 

Carregue prolongadamente em  【Ligar】 por 3 segundos para ligar 

a câmara. 

Carregue prolongadamente em 【Ligar】 por 3 segundos novamente 

para desligar a câmara. 

Observação: a câmara se desligará automaticamente quando a 

bateria estiver baixa.  
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Modo de Foto 

Ligue a câmara e carregue brevemente em 【Modo】 para aceder ao 

modo de foto. O ícone no canto superior esquerdo será alterado de 

vídeo para foto.  

Carregue brevemente em 【OK】 para tirar uma foto.   

Carregue brevemente em 【Modo】 para retornar ao modo de vídeo. 

 

Reprodução de Vídeo / Foto 

Ligue a câmara e carregue brevemente em  【Modo】 duas vezes 

para alterar para o modo de reprodução. 

Carregue brevemente em 【Up】/【Down】 para seleccionar o ficheiro 

de foto para visualizar ou no ficheiro de vídeo para ser reproduzido. 

Carregue brevemente em 【OK】 para confirmar sua selecção. 

Para sair do modo de reprodução carregue brevemente em 【Modo】.  

 

Configuração de hora 

No modo de prontidão e quando nenhum vídeo estiver sendo 

gravado, carregue brevemente em 【Menu】 para aceder ao menu de 

configurações. 

Carregue brevemente em 【Cima】/【Baixo】 para mover o cursor às 

opções de configuração de hora e data. 

Carregue brevemente em 【OK】para aceder ao menu de 

configurações.  

【Observação】 Certifique-se que a hora e data estejam corretas 

para garantir que as informações sejam o mais precisas possíveis em 

caso de um acidente viário. 

 

Modo de USB 

Conecte a câmara à porta USB de seu computador utilizando um 

cabo USB.  
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ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 
 

G-sensor Incorporado  

Tamanho da tela LCD 3” /7.6cm (16:9) 

Lente 140° 

Resolução de vídeo 
Full HD (por interpolação), HD,  

VGA 

Formato de vídeo AVI 

Gravação de loop Sim 

Resolução da foto 3M, 2M, 1M 

Formato de foto JPG 

Cartão de memória 
Cartão TF SDHC até 32GB  

    (não incluso) 

Microfone Sim 

Freqüência 50HZ/60HZ 

Interface de potência 5V 1A 

 
SOLUÇÃO DE PROBLEMAS 

 Para problemas encontrados durante a operação normal, 

 por favor tente as sugestões listadas abaixo: 

 

 Não tira fotos ou grava vídeos 

Certifique-se que o cartão de memória tem espaço suficiente ou que 

não esteja travado. 

 

 A câmara automaticamente encerrará a gravação 

Certifique-se que você esteja utilizando um cartão de memória de 

alta-velocidade compatível. Classe 10 ou superior é o recomendado.  
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 A mensagem “Erro de ficheiro” aparece quando visualizando 

uma foto ou reproduzindo um vídeo 

Certifique-se que seu cartão de memória esteja formatado antes de 

utilizá-lo. 

 

 A gravação de vídeo não está clara 

Certifique-se que a lente da câmara esteja limpa e sem marcas. 

 

 Imagem escura quando gravando cenas do céu ou de água 

Cenas com alto contraste influenciarão a função de exposição 

automática da câmara. Ajuste as configurações EV da câmara no 

menu de configurações. 

 A cor de vídeo em dias nublados e luz ao ar livre está distorcida 

No menu de configurações da câmara ajuste a função de “Balanço de 

branco” para automático. 

 Há oscilação ou interferência na imagem 

No menu de configurações da câmara ajuste a ‘Frequência’ para 50Hz 

ou 60Hz de acordo com a frequência de alimentação de sua 

localidade. 

 

 A câmara não responde ou está inoperante. 

Restaure as configurações de fábrica carregando no botão

【Restaurar】. 

Observação: após reiniciar você precisará restaurar a data e hora da 

câmara. 

   

Todas as especificações do produto estão corretas no momento da 

impressão e estão sujeitas a alterações sem aviso prévio.  
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A Easypix GmbH reserva-se o direito a erros ou omissões. 

Para obter ajuda técnica, visite a nossa área de suporte em 

www.easypix.eu. 

 

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 

O fabricante declara que a marcação CE foi aposta no produto StreetVision 

SV4 em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições 

pertinentes das seguintes directivas europeias:  

2014/53/EU 

2011/65/EC RoHs  

2014/30/EU EMV 

2012/19/EC WEEE 

  

A declaração de conformidade pode ser descarregada aqui: 

http://www.easypix.info/download/pdf/doc_sv4.pdf 

 

ELIMINAÇÃO DE RESÍDUOS  

 Eliminar a embalagem 

Ordenar os materiais da embalagem. Adicione papelão e papelão aos 

resíduos de papel, as folhas devem ser recicladas. 

   

Eliminação de resíduos de equipamentos eléctricos e electrónicos e/ou 

baterias pelos consumidores em residências particulares na União 

Europeia.  

Este símbolo no produto ou na embalagem indica que o produto não deve 

http://www.easypix.eu/
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ser eliminado com o lixo doméstico. Você deve devolver seus resíduos de 

equipamentos e/ou baterias/acumuladores aos pontos de coleta 

apropriados para a reciclagem de equipamentos elétricos e eletrônicos 

e/ou baterias/acumuladores. Para obter mais informações sobre a 

reciclagem deste equipamento e/ou baterias, contacte o governo local, a 

loja onde adquiriu o equipamento ou uma empresa de eliminação de 

resíduos. A reciclagem de materiais ajuda a conservar os recursos naturais 

e garante uma forma segura de reciclar para a saúde humana e o meio 

ambiente.  

 

 Aviso de bateria 

- Não desmonte nem bata na bateria. Tenha cuidado para não 

curto-circuitar a bateria. Não exponha a bateria a altas temperaturas. Não 

use a bateria se ela vazar ou se expandir.  

- Carregue sempre através do sistema. Se a bateria for substituída pelo 

tipo errado, existe o risco de explosão.   

- Mantenha a bateria longe de crianças.  

- As baterias podem explodir se forem expostas a um fogo aberto. Nunca 

jogue pilhas no fogo.  

- Elimine as baterias usadas de acordo com os regulamentos locais.  

- A bateria deve ser removida e descartada separadamente antes de 

descartar o dispositivo. 

 Aviso sobre peças pequenas 

A câmara não é adequada para crianças com menos de 3 anos de idade 

devido ao risco de asfixia. 

   


